LAMBORGHINI MIURA P400 SV
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The Lamborghini Miura was first shown to the general public at the
Geneva Auto Show in March 1966. Named in honor of Spain's bravest
line of fighting bulls, the Miura was only 1,080mm high, featuring
racing car style front and rear cowls and "pop-up" style headlights with
the eyebrow-like decoration that became the car's trademark. There were
numerous difficulties during the Miura's development. Especially
problematic was the unreliable midship, sidewise arrangement of the
engine, which placed unacceptably high loading on the rear wheels. The
chassis also suffered from lack of rigidity, with resulting negative impact
on handling. The interior of the car was plagued with high noise and
vibration levels, and the gear box did not function as intended. However,
the car garnered nothing but raves upon its public debut.

P400: This model initially went into production with no significant
changes from the prototype, thus inheriting its vices as well as its
virtues. In early 1968, however, the P400's chassis was strengthened, a
modification that greatly reduced the handling, noise and vibration
problems that had plagued the prototype and initial production models.
From May 1968, further performance improvement was gained by
realigning the suspension and re-designing the front chassis.

P400 S: The main difference from the P400 was the change of engine,
with the new powerplant producing an additional 20PS, torque increased
by 2kg-m and an extra 400rpm in revolution speed. The car's interior
layout, which had been one of the P400's weak points, was completely
redone. Ventilated disc brakes became standard from April 1970.

J: During the spring of 1970, a single special car was produced. While a
production Miura in outward appearance, it was all racing machine on
the inside. With a completely aluminum body, vehicle weight was a
mere 880kg, qualifying it for racing in "prototype class" according to
FIA regulations. Later known as the Jota, the car was later sold to a
private collector and promptly totalled in a spectacular crash, and the J
saw out the last of its days on a scrap heap.

P400 SV: The P400 SV was built in May 1971 to the specs of a
customer who wanted a car employing all of the high tech of the Miura
J. The powerplant was upped 35PS and 3kg-m over the J's engine. Going
through the evolution of the P400, P400S, P400 SV and producing a true
racing thoroughbred in the J, the Lamborghini Miura, with its low profile
and sleek styling, remains a favorite among car enthusiasts to this day.

(Data) P400SV length: 4,390mm; width: 1,780mm; wheel base:
2,504mm; tread (F/R): 1,412/1,540mm; engine type: water-cooled 60-
degree V-12 four-valve DOHC; bore 82.0mm stroke 62.0mm; total
emission: 3,929cc; compression ratio: 10.7:1; maximum output:
385PS/7,850rpm; vehicle weight: 1,305kg
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2 SETS NEEDED
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‘a‘ DO NOT CEMENT
NICHT KLEBEN

NE PAS COLLER

APPLICARE DECALCOMANIE FORO APERTO NECESSARIE 2 SERIE NON INCOLLARE
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO SE NECESITAN DOS PIEZAS NO PEGAR
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OPTIONAL E PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERING PLATED PARTS.

NACH BELIEBEN ENTFERNEN SIE BITTE DEN UBERZUG,BEVOR DIE GALVANISIERTEN TEILE ANGEBRACHT WERDEN.
FACULTATIF NE PAS OUBLIER D’ENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FAIRE ADHERER LES PIECES REVETUES.
FACOLTATIVO PER FAVORE, ASSICURIRE DI RIMUOVERE LA PLACCATURA PRIMA DI ADERIR | PEZZI PLACCATI.

OPCIONAL ASEGURARSE DE QUITAR EL PLATEADO ANTES DE ADHERIR LAS PARTES PLATEADAS.
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Dashboard Assembly Instrument Panel Painting
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Steering Column Painting Steering Painting
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Cockpit Assembly 133
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Center console Panel Painting
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Open hole for attaching audio
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Chassis Bottom Painting




FyaR—RE&—MABKIT K7 REDZE
3 Dashboard and Seat Assembly

Inner Door Painting
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Assemble with order.
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Engine Assembly
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Assemble with order.
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When cementing plated parts,
use a hobby knife, file or
sandpaper to remove the plating
from surfaces to be cemented
before applying the cement.
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Carburetor
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Filter Painting
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Rear Suspension Assembly A bl H
ssemble with order.
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Muffler Installation
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Assemble with order.
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Front Suspension Assembly
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Assemble with order.
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Suspension Painting
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Front grill Installation
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Open hole for attaching antenna
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L2 Open hole for attaching side mirror
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Use the license plate of a front freely.
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Inner body Asembly
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Assemble with order.
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Overhead Console Painting
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Exterior parts Installation
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Side mirror Metal Seal
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Side Metal Seal
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Repeat for
the other side
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Wheel Assembly
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Front tire
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Body Assembly
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Assemble with order.
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Front tire
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Putting out lights
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Tail Lights Installation
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MIURA P400 SV

MC13 MC10
MHEN (B B [ mEE

12 O BIEROLENFA— LT HBICHEN £E L
@ ©) 8 92 @Decals without placement instructions may be used freely.




TLEZ,
@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet and dip
them in warm water for 20 seconds.
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@Check with finger tip if design is loose on base
paper.If so, place it on proper position on
model and slide off base paper leaving design
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@®Move desigh to exact position with wet finger
tip, and push out excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipe off with wet cloth
excess glue left around decals.

on model.
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’,@9 @Using scissors or a cutter @After removing the @Using the tip of a cutter
knife, remove the area backing paper, rub the knife, carefully separate
you wish to use. Do not film with a round-tipped the film from the backing
remove the backing object. paper.
paper from the piece yet.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI
DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS
PEQUENAS.

MNPOZOXH: KATAAAHAO TIA MAIAIA ANQ TONTPIQN
ETQN MEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

HEVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststofflackfarben.
@Die geleerten Plastiktiiten soliten zemissen und weggeworfen werden,
um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe

von offenen Flammen.
@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fiir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene

HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.
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"WARNING"
"WARNUNG"
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO"
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FUNCTIONAL SHARP POINTS
SCHARFE ECKEN UND KANTEN

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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I'ambiente durante la costruzione.
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sk MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.
. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.
. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
. %#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
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CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. /
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